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Nr. 1 VAN MEVROUW LAHAYE-BATTHEU c.s.

Art. 4

Paragraaf 2, derde lid, vervangen als volgt:

“Aanbieders van audiovisuele mediadiensten waarop 
het tweede lid niet van toepassing is, worden geacht te 
vallen onder de bevoegdheid van een lidstaat van de 
Europese Gemeenschap of een staat die de overeen-
komst betreffende de Europese Economische Ruimte 
heeft ondertekend, wanneer zij:

1° gebruik maken van een aarde-satellietverbinding 
in die staat;

2° gebruik maken van tot die staat behorende satel-
lietcapaciteit, hoewel zij geen gebruik maken van een 
aarde-satellietverbinding in die staat.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt de hiërarchie van de “bijkomende” 
criteria voor rechtspraak die worden opgesomd in artikel 
2.4 van de richtlijn 2013/13/EU recht te zetten.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Gilles FORET (MR)
Peter DEDECKER (N-VA)
Jef VAN DEN BERGH (CD&V)

N° 1 DE MME LAHAYE-BATTHEU ET CONSORTS

Art. 4

Remplacer le § 2, alinéa 3 comme suit:

“Les fournisseurs de services de médias audiovi-
suels auxquels ne s’applique pas l’alinéa 2 sont répu-
tés relever de la compétence d’un État membre de la 
Communauté européenne ou d’un État signataire de 
l’Accord sur l’Espace économique européen:

1° s’ils utilisent une liaison montante vers un satellite 
située dans cet État;

2° si, bien que n’utilisant pas une liaison montante 
vers un satellite situé dans cet État, ils utilisent une 
capacité satellitaire relevant de cet État;”.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à rectifi er la hiérarchie des critères 
de juridiction “subsidiaires” énumérés à l’article 2.4   de la 
directive 2010/13/UE.
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Nr. 2 VAN MEVROUW LAHAYE-BATTHEU c.s.

Art. 7

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in § 1, eerste lid, het woord “voorafgaandelijke” 
invoegen tussen de woorden “richten ze een “en het 
woord “aangifte”;

2° het tweede lid doen vervallen.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt te vermijden dat de invoering van 
een wachttijd voor de aanbieders van audiovisuele mediadien-
sten op verzoek tussen de registratie van de aangifte en de 
toestemming om de activiteiten aan te vangen als een stelsel 
van voorwaardelijke toestemming kan worden beschouwd, 
tegen de “e-commerce” richtlijn in.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Gilles FORET (MR)
Peter DEDECKER (N-VA)
Jef VAN DEN BERGH (CD&V)

N° 2 DE MME LAHAYE-BATTHEU ET CONSORTS

Art. 7

Apporter les modifi cations suivantes

1° au § 1er, alinéa 1er, insérer le mot “préalable” 
entre les mots “une déclaration” et les mots “à l’ins-
titut”;

2° supprimer l’alinéa 2.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à éviter que l’instauration d’un délai 
pour les fournisseurs de services de médias audiovisuels 
à la demande entre l’enregistrement de leur déclaration et 

l’autorisation de débuter leurs activités puisse être un ré-
gime d’autorisation conditionnel contraire à la directive 
“e-commerce”.
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Nr. 3 VAN MEVROUW LAHAYE-BATTHEU c.s.

Art. 20

Het derde lid vervangen als volgt:

“De televisieomroeporganisaties kiezen vrijelijk hun 
korte fragmenten uit het signaal van de televisieom-
proeporganisatie die de uitzending verzorgt, waarbij in 
alle gevallen waarin dat praktisch mogelijk is de bron 
dient te worden vermeld door in een van de hoeken van 
het beeld een logo aan te brengen van de betreffende 
televisieomroeporganisatie.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt artikel 15.3 van richtlijn 2010/13/
EU gepast om te zetten aangezien het verweer van onmoge-
lijkheid om praktische redenen de aanduiding van de herkomst 
betreft en niet de mogelijkheid om vrij de korte fragmenten 
te kiezen.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Peter DEDECKER (N-VA)
Gilles FORET (MR)
Jef VAN DEN BERGH (CD&V)

N° 3 DE MME LAHAYE-BATTHEU ET CONSORTS

Art. 20

Remplacer l’alinéa 3 comme suit:

“Les organismes de radiodiffusion télévisuelle choi-
sissent librement leurs brefs extraits à partir du signal de 
l’organisme de radiodiffusion télévisuelle qui en assure 
la diffusion, en indiquent, dans tous les cas où c’est 
possible en pratique, leur origine par l’apposition dans 
un des angles de l’image d’un logo de l’organisme de 
radiodiffusion télévisuelle concerné.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à transposer adéquatement l’article 
15.3 de la directive 2010/13/UE étant donné que l’exception 
d’impossibilité pour des raisons pratiques concerne l’indica-
tion de l’origine et non la possibilité de choisir librement les 
brefs extraits.
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Nr. 4 VAN MEVROUW LAHAYE-BATTHEU c.s.

Art. 21

De volgende wijzigingen aanbrengen:

1° in § 2, de woorden “of naar hun keuze, ten minste 
10 % van hun programmabudget” doen vervallen;

2° paragraaf 2  aanvullen met een lid, luidend als 
volgt:

“Deze producties moeten worden uitgezonden bin-
nen een periode van vijf jaar nadat ze zijn gemaakt.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt in de eerste plaats het bevorderen 
van de harmonisering van onafhankelijke Europese produc-
ties met deze die de Vlaamse en de Franse gemeenschap 
voeren in hun respectieve decreten. Daarnaast beoogt het 
de volledige omzetting van artikel 17 van richtlijn 2010/13/EU.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Peter DEDECKER (N-VA)
Gilles FORET (MR)
Jef VAN DEN BERGH (CD&V)

N° 4 DE MME LAHAYE-BATTHEU ET CONSORTS

Art. 21

Apporter les modifi cations suivantes

1° au § 2, supprimer les mots “ou selon leur choix, 
10 % au moins de leur budget de programmation”;

2° compléter le § 2 par un alinéa, rédigé suit:

“La diffusion de ces ouvres ne peut être postérieure 
de plus de cinq ans après leur production.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement vise tout d’abord à harmoniser la pro-
motion d’œuvres européennes indépendantes avec celle 
qui est menée par les communautés fl amande et française 
dans leurs décrets respectifs. Il vise ensuite à transposer la 
directive 2010/13/UE, notamment l’article 17.
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